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Társadalmi életünk.
ív.

Muraszombat, jul. 20.

(Cz) ürömmel konstatálhatjuk, hogy 
cikksorozatunk hatása alatt a helyi köz- 
vélemény megmozdult. Jól eső tudattal 
írjuk ide, hogy társaságunk nehány igen 
jelentékeny tagja igazat adott nekünk, de 
egyúttal elszomorít bennünket ép ezen kiváló 
egyéneknek a jóslata, hogy hiába van min
den i rolködés, minden ideális törekvés, a 
he:\/et nem tisztult és marad minden a , 
régiben.

Mi azonban nem lennénk idealisták, 
ha jóslatokban hinnénk, avagy pedig ez ' 
berniünket elkedvetlenítene. Mi most ugyan ! 
egvt lőre befejezzük jelen közleményünkkel 
e cikksorozatot, de a kérdés felszínen tar
tása benn marad a programmban. Mindig 
akad mód és alkalom, hogy a társadalmi 
kérdés előtérben legyen.

Legulóbbi cikkelyünkben vázoltuk nagy 
vonásokban azon okokat, melyek a mi tár

sadalmi életünk kialakulását hátráltatják, 
Ezúttal azzal fogunk megpróbálkozni, hogy 
igénytelen nézetünknek adjunk kifejezést 
arra nézve, miként lehetne e bajokon 
segíteni.

Első okul hoztuk fel városunk elszige
telt voltat, amely egyedüli azon okok közül, 
amelyről nem mi magunk tehetünk. Ez 
most orvosolva lészen a Körmend—mura
szombati vasúttársaság jóvoltából. Reméljük, 
hogy az első vonattal, mely a kórház 
ii"E-é befut, egészségesebb közszellem leve

jön.
Azonban u többi bajon bizony magunk

nak kell segítenünk, ha akarunk s ha jónak 
Mi u in hiszszük, hogy volna valaki, 

ak ne akarna segíteni és akinek tetszik ez 
a mostani állapot?

Megölni és vérbe fojtani szeretnök a 
kisvárosi szellemet és örökre elnémítani 
ennek a melegágyát: a pletykát.

Elmondottuk — ámbár szemrehányást 
kaptunk érte — hogy a mi társaságunknak, 
fájdalom, nincsen egyéb thémája, mint a 
pletyka. Pentánjuk uz állításunkat egész 
^ijedelmében.

Beismerjük azonban, hogy a pletykát 
nélkülözni vajmi nehéz dolog. Az ember- 
3/ ts ma még isteni gyönyör és az álta
lános emberi gyengeségek közé tartozi 
felebarátainkat amúgy istenigazában meg
szűnünk Nincs egyéb dolgunk, nincsen más 
eszménk, mely társalgásunkat lekötné.

Elvégre csupa szellemi eszmecseréket 
n e l e h e t  mindig váltani, ámbár ez sem 
tartozik a lehetetlenségek közé. hellene 

ek lenni, ami bennünket, illetve

goje

azt az időt, melyet a társas érintkezésre 
szántunk, lekössön.

Ha van thémánk, amely köré a mi tár
salgásunk csoportosulhat, egyszeriben meg
szűnik az emberszólás. Hogy egy példával 
szolgáljunk, elvezetjük olvasóinkat a casi- 
nóba. Délután 5 óra után kezdődik a moz
galmas élet. Egymásután jönnek a tagok. 
Leülnek vagy a hosszú olvasó asztal mellé, 
avagy a kördivánra és elkezdenek beszél
getni. Távol legyen tölünk a kaszinó tago
kat rágalmazni, de biz ott is megesik, hogy 
beszélgetés közben, pláne ha kisebb a tár
saság, megindul egy kis pletyka. Ámde ha 
jön a hivó szózat, hogy a kártya asztal 
terítve van s megkezdődik a játszma, elnémul 
a legmérgesebb pletyka is. Hallott-e valaki 
kártyázó kompániát pletykázni? Még osztás 
közben sem ! Szóval ez már az a valami, 
ami leköti az embereket! Többet mondunk, 
még a hölgyek sem pletykaznak, mikor egy 
kedélyes rarnsli párlhie izgalmai köti le 
figyelmüket.

Azonban ezt csak példakép hoztuk fel, 
de nehogy valaki azzal vádoljon bennünket, 
hogy a kártyát ajánljuk orvosságképen!

Ilyenkor nyáron egyébként sem szeret
nek az emberek kártyázni. Kellene azonban 
valami más elfoglaltságnak lenni, ami elvon 
bennünket az emberszólástól.

Nálunk a casinón kívül semmi olyan 
intézmény nincsen, ahol az emberek társa
sággá verődve tudnák szabad idejüket el
tölteni. Sőt a casino is csak a férfiak részére 
van. Hölgyeink, amint háztartásuk teendőivel 
végeztek, egyedül maradnak és unatkoznak.

Egy egyesület, amelynek művészi céljai 
volnának, nagyot lendítene e sivár állapo
ton. Irodalmi, zenei és művészeti össze
jövetelek minden költség és fáradtság nél
kül volnának rendezhetők s vájjon ki gon
dolna akkor pletykára, ha egy szép novellát 
hallgathat, avagy egy Liszt rapszódia hangjai 
bilincselik le figyelmét. És amit ma hallot
tak, arról beszélhetnek holnap, avagy ma 
foglalkozom a holnapi nap eseményével. 
Volna erre elég művészi erőnk, csak akarni 
kellene.

Avagy nyáron át a sport százféle 
neme kínálkozik. E lapok hasábjain már 
ismételve szóvá tettük egy sport egyesület 
alakítását. Már ennek a programmjába fel
vettük a társadalmi élet élénkítését. Minden 
napra más elfoglaltság kínálkoznék s volna 
thénia miről beszélni.

Ugyancsak nem volna lehetetlen a jour 
lix-ek meghonosítása. Nem költséges uzso- 
nákat értünk, ahol egyik dáma a másikon 
akarna túl tenni, hanem olyan napokra 
szabályozott összejöveteleket, amikor egy 
csésze thea mellett általános érdekű kér
dések megvitatása vagy egy kis zenei

élvezet, avagy pláne ártatlan kártya játék 
mellett igen jól telnék az idő és nem gon
dolnának a pletykára!

De nem fűzzük tovább e thémát. El
mondottuk mondókánkat és most befejez
zük cikksorozatunkat, de csak — egyelőre. 
A küzdelmet nem adjuk fel, harcolunk és 
agitálunk, ha meddő munkát végzünk is. 
Elégtételünk lesz az a megnyugvás, hogy 
jó ügyet szolgálunk.

Az e ls ik k asz to tt ad ó p én ze k . Köz
tudomású tény, hogy a Bátori-Neinecz-féle 
sikkasztás révén tetemesebb összegű adó
pénzek kallódtak el. A vizsgálat már folyik, 
az akták szaporodnak, a vizsgálóbíró érte
sítette a szombathelyi pénzügyigazgatóságot 
is a dologról. Most azt halljuk — ámbár a 
hir valódiságáról még nem volt módunkban 
meggyőződni, — hogy az államkincstár nem 
akar számolást csinálni s csak akkor haj
landó rovancsolást teljesíteni, ha ennek 
költségeit az érdekelt községek kifizetik. 
Ehhez semmi közünk, az államkincstár azt 
tesz, amit jónak Iái. De igenis van szavunk 
ahhoz, hogy a kincstár állítólag arra az 
álláspontra helyezkedik, hogy megfizetteti 
mégegyszer az adókat, mert jogosulatlan 
egyéneknél történi a fizetés és aki nem 
akar fizetni, azt kegyetlenül végrehajtják. 
Azt hiszszük, hogy a kincstár tévedésben 
van. Senki arra nem szorítható, hogy 2-szer 
fizessen s ha valaki hivatalos nyugtával 
tudja igazolni, hogy már teljesített fizetést, 
az másodszor nem szorítható semmiféle 
eszközzel arra, hogy újra fizessen. Am a 
kincstár utasíthatja közegeit, hogy exequál- 
janak és ez meg is történhetik s a végre
hajtásnak senki ellene ne szegüljön, de van 
még bíróság a világon, amely az ilyen 
végrehajtási megszünteti. Felhívjuk ennél
fogva az adófizetőket, hogy a szükséges 
intézkedésekről idejében gondoskodjanak. 
Költségkímélés szempontjából azt ajánljuk, 
hogy az érdekeltek lépjenek érintkezésbe 
az összes helybeli ügyvédekkel s miután a 
végrehajtás megszüntetési perek egész töme
géről lehet szó, szervezzék együttesen a 
mozgalmat. Megvagyunk győződve, hogy a 
helybeli ügyvédi kar készséggel és oly módon 
fog a nagyközönség rendelkezésére állani, 
hogy ez az egyeseknek igen kevés költsé
gébe fogna kerülni.

Az az ellenvetés, hogy jogosulatlan 
kézbe történt a lizetés, abszolúte nem áll
hat meg, mert aki nem közvetlen adófizető, 
annak nem is lehet másutt, mint a községi 
elöljáróságnál fizetni, Nemecz István hiva
talos személy volt, hivatalos nyuglát hozott, 
tehát mindenki nyugodtan fizethetett.

'l valaminek lumn, ^  ^  m á so d ik  fe léb en  tisztelette l felhívjuk a  n. é. k ö zö n ség e t lap u n k  sz ives
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Képviselő testületi közgyűlés.
Saját tudósítónktól.

Muraszombat község képviselő-testületé a 
múlt hétfőn közgyűlést tartott, a képviselőtestületi 
tagok élénk részvéte mellett, a községháza épen 
nem díszes tanácskozási termében.

A közgyűlésen — melyen Lainscsák József 
községbirö elnökölt ■— igen sok és fontos köz
érdekű tárgy került megvitatás alá.

Halász Ferenc kir. tanácsos tanfelügyelő a 
felállítandó uj ovoda tárgyában leiratot intézett 
a községhez, melyben kérdést intéz, hogy a község 
mennyivel járul hozzá az uj ovoda létesítéséhez, 
illetve a lakbérhez, kötelezettséget kíván az épület 
fenntartására, a fűtésre, világításra, takarításra és 
az óvónői 24 kor. nyugdíj fizetésére nézve.

Ismeretes dolog, hogy az uj óvoda elodáz
hatatlan szükséglet a mostani szűk voltánál fogva. 
Természetes tehát, hogy a kérdés körül élénk j 
eszmecsere fejlődött ki.

Horváth László azt indítványozta, hogy a 
község minden áldozat árán szerezze meg az uj 
óvodát mert ez közszükséglet.

Ezzel szemben Horváth Pál képviselőtestületi 
tag azt javasolja, hogy építsen az állam egy uj 
és a mostaninál sokkal nagyobb épületül, amely
ben több gyermek elfér a mostani épületet pedig j 
vegye meg a község az államtól községházának, ! 
hol a tanácsterem és a jegyzői lakás nyerne ; 
elhelyezést.

Nem akarunk ezúttal ezen inditványnyal fog
lalkozni, de rá fogunk még térni, csak azt kíván
juk constatálni, hogy ezzel örökre el volna ejtve 
az a szép terv, hogy a község egy hatalmas épü
letet emeljen amelyben az összes közhivatalok el
helyezést nyernének s a község kapna egy szép 
épületet, mely jövedelméből önmagát fizetné ki.

A közgyűlés többek hozzászólása után azt a 
határozatot hozta, hogy az uj ovoda költségeihez 
nem járul semmivel sem hozzá, mivel nincsen 
pénze, de a 24 kor. óvónői nyugdijjárulék meg
fizetésére magát kötelezi. Keméljük azonban, hogy 
ezzel az óvoda sorsa nem dőlt cl V Mert ennek 
meg kell lenni. A gondnokság, felterjesztésében 
kimutatta, hogy ez áldozatba alig kerül.

A következő tárgy az ulcavilágitás kérdése 
volt. A képviselőtestület úgy látszik 'megelégelte 
már azt a sok viccet amit erről faragtak és ki
mondotta, hogy ezentúl mindig fog világítani 
júniusban és júliusban egyaránt. (Péntek este már 
koromsötétség volt, mert a holdnak kedve tellett 
elbújni! Szerk.)

A község egyik legégetőbb kérdése a csator
názás ügye. Ez most ismét kitolódott 2 évre mert 
állítólag a terv nem felel meg. Azt hisszük ez a j 
kifogás nem komoly. Meg olyan csatorna tervvel 
nem álltak elő, melyet a képviselőtestület elfogadott 
volna. Pedig ez a dolog immár nem tűr halász- i

TÁRCA.

Tallózás.
Levél sok asszonyról —  egy asszonynak.

Asszonyom ! Ön haragszik, tehát nincs igaza. 
Avagy tán azért haragszik Ön és sok más társa, 
mert nincs igazuk, Asszonyom, miért is haragszik 
Ön ? Megmondták, én is megmondom.

Haragszik Ön, mert legutóbbi vezércikkünk
ben azt bátorkodtunk kimondani, hogy társadal
munk szerencsétlen állapotának melegágya a 
p l e t y k a .

Tessék megfigyelni a társaságokat, tessék 
kihallgatni egy látogatást, van-e ott más thérua, 
mint felebarátaink dolgai? Mindig mások bajá
val foglalkozunk, mindig embert szólunk azért, 
mert t á r s a l g á s u n k n a k  n i n c s e n  e g y é b  
t  h é m áj a.

És itt van a kutya eltemetve. Ezért haragu
dott meg Nagysád s nemes haragjában az egyszer 
igazán elszólta magát: „Nincs más thémánk, hát 
csak nem fogunk az Írókról, művészetről 
beszélni 1“

Igaza van Asszonyom, mindenki arról beszél, 
amihez ért. Aki nem tud arabusul, nem beszélhet 
arabusul. De mondja csak bájos Asszonyom, ha 
Ön és sok más társa nem értenek az irodalom
hoz, művészethez, mért foglalkoznak éppen a 
pletykával V Szerény nézetem szerint a tol I fősz tás, 
s a dunsztos elrakás rí.ég mindig nemesebb fog
lalkozások, mint a pletykázás. Utóvégre nem
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tást. Köztisztasági és közegészségügyi viszonyaink 
botrányosak és addig nem is lesznek mások, inig 
a várost nem csatornáztuk. Hihetetlen szükkeblü- 
ség kell ahhoz, hogy ilyen fontos dolgot húzzanak 
és halogassanak. Reméljük, hogy a felsőbb ható
ság nem fogja ezt a játékot, összetett kezekkel 
nézni és egyszerűen utasítani fogja a községet, 
hogy a csatornát megépítse. Ezzel kapcsolatban 

I utasították a községbirót, hogy az utakat és hida- 
: kát valamint a vízlevezető árkokat jó karban tartsa 
: és erről jelentést legyen.

A tárgysorozat következő pontja a hetivásár 
kérdése volt. A kupaktanácsok történetében páratlan 
dolog pattant ki ezúttal. A község nagy garral 
kérvényezett, lótott futott, hogy heti és marhavásárt 
kapjon. Most kiderült, hogy a kormány m á r  1899- 
b on  k e l l  e g y i k  l e i r a t á v a l  m e g o n g e d t e  
h o g y  a k ö z s é g  m a r h a v á s á r r a l  kap
c s o l a t o s  h e t i v á s á r o k a t  t a r t  h a s o n ,  de 
a község nem élt e jogával, mert nyilván elfeled
ték. Most azután határozatba ment, hogy a vasút 
megnyitásától számított egy hó alatt megtartják 
az első marhavásárt, melyet ezután rendszeresile
nek és utasították a bírót, hogy a vásárok idejé
nek közélétclét foganatosítsa, még pedig úgy, hogy i 
azt messze vidéken megtudják ha mindjárt pénzbe i 
is kerül a hirdetés. De nem lévén vásártér, ki
küldtek egy bizottságot Lainscsek József, Ratkol 
Tivadar és Horváth László tagokból, akiknek köte
lessége leend alkalmas vásárteret keresni. Úgy 
halljuk, hogy a bizottság már talált is ilyen helyet 
a barkóéi ut mentén a kökereszt mellett elterülő 
mezőn, mely Horváth Pál ügyvéd tulajdonát képezi.

Somén János volt városbiró az adóvégre
hajtási költségek megtérítése iránt folyamodott, a 
közgyűlés azonban kérelmével elutasította.

Ezzel az ülés, miután a tárgysorozat kime
rült, véget ért.

Az ip a rte s tü le t re n d k ív ü li közg yű lése .
— Saját tudósi lónktól. —

F. hó 22-én d. e. 10 ó. tartotta a muraszombati 
ipartcstülel Bácz János elnök és Döbrcntcy Antal 
iparhatósági biztos vezetésével c hónapban immár 
második rendkívüli közgyűlését. A közgyűlés egyet
len tárgya az iparteslülct uj székházának felépítése 
volt. Háez János elnök beszámolt a kiküldött bizott
ság működéséről s konstatálta, hogy a bizottság 
egyértelmüleg a Lejko-féle telek megvásárlása I 
mellett foglalt állást, amely telek a bizottság véle
ményé szerint elég olcsó s alkalmas is volna, j 
mivel a város kellő közepén van. A bizottság ! 
javaslatát az iparosok nagy része mégis indignalió- I 
vul fogadta, söl akadtak hangok, melyek annak is

kifejezést adtak, hogy uj székház építése teljesen 
felesleges.

Felette csodálatos s végtelen közönyre {vall 
iparosaink viselkedése, hogy akkor midőn már v 
rendes közgyűlés határozatot hozott, hogy az m 
székház felépítése életkérdés az ipartestül, tre, 
ma mégis a felépítés ellen akarnak állást foglalni 
Úgy hogy a bizottság felelőssége tudatában, <1 
meg az ipartestület belbékéjét sem akarta meg 
bolygatni, kiutat akart keresni a kénye- k<m ••-hűl

A megjelentek végre elhatározták i >g\ 
bizottság lépjen alkuba a Lejko-féle lelek meg 
vásárlása tárgyában oly értelemben, bog. v-i. I
még az összehívandó rendes közgyűlés j. .igva 
sától tétetik függővé. Ekkép az ipartestüli 
donkép csöbörből vödörbe jutott. Van egy közgyű
lési határozat, mely kimondja, hogy epi i . 
van határozat, mely bizottságot küld ki, : 
belátása szerint vásároljon telket, s mos! mégis 
csak odáig jutott az ipartestület, hogy e l!; í n ózta, 
hogy határozni fog.

Reméljük, hogy az össz< h i. and . 
véget vet ennek a szerencsétlen kérue.-: . lesz 
iparosainkban annyi önzetlen törekvés e -jóakarat 
hogy érvényt tudnak szerezni elhatározónknak, 
mert az ügy mai állásában igazán nevm-'ges, s 
egyáltalán nem méltó ahhoz a positióhoz melyet 
egy erős alapon szervezett ipartestület betölteni 
hivatva vau.

Levél a S ze rke sz tő h ö z .

Tekintetes Szerkesztő Ur!
A tanú ló-ifjúság rendezte tánevig; I; i jöve

delméből 20 koronát kaptam kezln mplo- 
munk építésére: azon hiszembeu, I . y ;; többi 
felekezelek templomainak is ily ö .-/■ ; j.ü. kö
szönettől fogadtam az adományt, .un b. lapjá
ból láttam, hogy a másik két felekezelnek a 
rendezőség majd háromszor annyit u látott, 
mint templomunk céljára. Tekintve a h i t t . - 1 ükö
zőtek nagyságának arányát, ebben sem dii.tltam 
volna én és vezető hitfeleim kivetni v;i1 • 1 Arról 
értesültem azonban, hogy a tanuló ifjúsági ren
dezőség a nem egyenlő részeltelés indokául azt 
hozta fel, hogy ,,a zsidóság lüntelói. g távol 
tartotta magát a mulatságtól,“ Ezen űkIoío igaz
ságosan mérlegelve, nekünk, illetve templomunk 
céljára mi sem dukál, miért is van szén nősem 
az átvett 20 koronát a tekintetes Szorki-ztöség 
rendelkezésére boesájlani azon célboi, hogy az 
összeget vagy a kél templomnak egyenlő mér

kívánhatom Öntől, hogy kedvemért Eötvös Károlyt 
és Jókait olvassa, még azt se kívánóin, hogy Ön 
tudja, hogy Munkácsy Mihály nem kecskepásztor 
volt, hanem festőművész; oh, ily sokat nem 
merek hinni. Pedig higyjc meg Asszonyom, hogy 
pletyka csak ott van, ahol intelligcntia nincs. De 
ezzel nem mondom, hogy Ön nem intelligens, ső t!!!

Egyszer egy színdarabot láttam. Alfélé ártat
lan életkép. Csupa bakfis szerepelt benne. Egyszer 
csak a harmadik felvonásban belép egy nő s 
amint belépett, az összes szereplők rendbe szedik 
magukat s vigyáznak, hogy valami hibát ne talál
jon rajtuk az a bizonyos belépő hölgy. Tudja 
Asszonyom, ki volt ez a hölgy. Ez volt a k ö z 
v é l e m  é n v ! Tudja mi a mi közvéleményünk : ! 
a p 1e t  y k a !

Én elhiszem Önnek asszonyom, hogy köny- 
nyebb embertársainkat megszólni, mint irodalom
ról, művészetről csevegni! Rár ehhez is fantázia 
kell I De az a kérdés, illik-c, mikor védtelent 
hátulról gyáván támadunk, mert gondolni lehet ám 
bármit is, de beszélni csak igazat szabad, sőt azt 
se mindig !

Kérdem Önt asszonyom — hisz ön okos 
asszony — ha az irodalomhoz, művészethez nem 
is ért, illik-e megszólni tisztességes embereket 
azért, mert azt teszik, ami nekik tetszik. Becsületes 
dolog-e a családi élet szentélyébe orgyilkos mód
jára betörni, illik o ártatlan lánykák, feslö bimbók 
hinies leplét megbolygatni, illik-c becsületes fiatal
emberek tisztességes útját sárral, piszokkal bc- 
moeskolni!! Illik ez?  Ha Ön azt mondja illik, 
akkor nem vitatkozunk tovább !!!

Ugy-e nem illik! S Ön és sok más társa

mégis serényen űzik ezt a sportol! D !■ gadom 
Önnek asszonyom, hogy tudok orvosságéi . plety
kára is. Van gyógyszere a pletykának. Kn gya
korlom is.

Ha nekem valaki pletykát mond, nem hall
gatom végig, vagy ha már végig kell hallgatnom, 
első és legfontosabb kötelességemnek tartom annak, 
akiről a pletyka szól, rögtön visszamond ma. meg 
nevezve természetesen az is, aki nekem a pletykál 
mesélte. Tartson bár Asszonyom indiskrctnek, de 
egy kis indiskrélió felér azzal a tiszta erkölcsi 
tudattal, hogy embertársammal jót teltem s alkal
mat szereztem arra, hogy egy plelykázónak u 
szájára ültettem.

Ugy-e nem haragszik Asszonyom ezért az 
Írásért. S utóvégre öli nem is olyan hibás ! Az 
asszony sorsa a férfi. Már pedig a m. ferfiaink 

tisztelet a kivételeknek ugyanő a i gyalá
zatos rabjai a pletykának, mint az asszonyok. De 
a férfiak pletykája ellen, hu csak nem gyávák 
könnyebb orvosságot találni. Neveletlen - barbár 
társadalmi életben helye van az ököljognak 
S meg vagyok győződve, hogy egy erős ököl 
csapás el fog némitani minden plelyká/.ó ajkat. 
8 én e kérdésben Tisza István gróffal tartok, 
bive vagyok, rendületlen hive ez em> kéz, nőm 
az erős ököl politikájának.

Isten Önnel asszonyom 1 Béke velünk ! Ugy-e 
nem plctykázuuk tovább, mert jön ám az erős 
kéz, és lesújt:

„Ki tudja hol áll inog,
Kit hogyan talál meg !*•

v s.
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ti kbon vagy a rendezőségnek átszolgáltatni szí
veskedjék: templomunk felépítését ezen pénz 
liiánya nem fogja hátráltatni.

Teljes tisztelettel
l>r Hitsehor Samu 

az izr. hitközség elnöke.

Ehhez a levélhez van egy szavunk. A fiatal J 
k Kik azt a táncmulatságot rendezték nem jól 
i 'llak midiin azt mondták, hogy a zsidó temp- 
.1 azért adnak csak 20 koronát mert a zsidó- 
tüntctöleg távol volt a mulatságról. Úgy tud- 

. hogy a zsidó hitközség nem kérte fel az ifja- 
hogy az ö templomuk javára is táncoljanak, 
nnek dacára megtették, igen szép dolog volt 

. Csakhogy ezen nemes tett sokat vészit érté- 
i. miután kipattant az indokolás, amelyből 

' nem lehet következtetni, hogy csak azért 
leli edtck a zsidók templomáért, hogy nagyobb 
közönséget kapjanak.

Másrészről az is igaz, hogy izraelita polgár
ik jól teliék volna, ha el mennek a máiat- 

Kzt kis áldozatot megérdemelte volna j 
, ,an a nemes cél, másodszor az ifjak buz- 

gólkodása.
A történteket pedig őszintén sajnáljuk. Az 
-etek nem alkalmasak arra, hogy azt a 

tuyos társadalmi összhangot megteremtsék.
A hozzánk bcküldötl 20 koronát a rendezőség 

ni)kenek Vratarits Lajos urnák adtuk át.

H Í R E K .

F ő ú ri ve n d é g e k  a m u ra - 
sz o m b a ti v á r b a n .  Péntek délután gróf 
l’ejacsevich Tódornak, a horvát bánnak fele- I 
sége szül. Vay Iluna grófnő, gróf Szápáry 
Károly cs neje gróf Szápáry Lusztó látoga
tásán  Muraszombatba érkeztek. A magas 
vendégek Hegedéből automobilon jöttek s 
mög aznap este távoztak.

A közjegyzői hivatal megvizsgálása 
llrabovszky József felsö-eüi-i kir. közjegyző pén 
1,'l.eii városunkban időzött és megvizsgálta 'Török 
Kmö kir. közjegyző hivatalát, melyet a legpéldásabb I 
n iidbcn talált.

G ró f  S zá p á ry  L á sz ló  gyá r- j
a la p ítá sa . A Szombathelyen megjelenő 
.Vasvármegye” július 25-iki számában arról j 
rd hirt a „Neue Freie Presse* nyomán,

\ gróf Szápáry László, Károlyi Lajos ós 
Mihály grófokkal egy nagyszabású szövő
gyár felállítását tervezi. A hir ebben a for
májában nem felel meg a valóságnak. Tény 

hogy gróf Szápáry László, gróf Szápáry 
Pál. gróf Károlyi Lajos ós Mihály egy szövő
gép szabadalmat vettek s ha ezt kellőkép 
tudják értékesíteni, akkor vagy Muraszom- 
latban vagy Pozsonymegyében — ahol a 
iminkásviszonyok alkalmasabbak lesznek 
t y nagyszabású szövőgyárat fognak létesí
teni, A találmány, amelyre az egész terv 
al udva van, állítólag valóságos forradalmat | 
idézne elő a szövőipar terén.

Személyi hír. i >r Gciger Vilmos járás- , 
4-r . a muraszombati közkórház főorvosa utazá-
- i visszaórkczeu os működését megkezdte.

Műkedvelőink a színészekért. Az a nugy- 
v . isii műkedvelői elöadtis e.s dalestély, amelyet 
u évbeli úri társaság rendez, ltí-éről 25-cre lett 
elti. 1 osztva. Daczára, hogy már minden elökészü- 
i<: . volt, a rendezőség készséggel tett eleget !
a ’-zlá- iránti kérelemnek, midőn ezzel a j 
in -zi,löszeinek telielétt szolgálatot. Mura- :

,i, é , et  óta nem volt színészet, most I 
ni., uiijárássiil sikerült egy válóban jó lársula- I
to j ........ Ámde csak egy helyiség van I
Mm , „„hatban, mely az ilyfélo előadások ren
dére alkalmas. Kz a Fliszár-féle vendéglő
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szép tágas udvara, ahol a színkör felállítható lesz. 
11a tehát a műkedvelői előadás tartatik meg, 
akkor a színészek nem játszhatnak, már pedig a 
színigazgatónak egy vasárnapot nem lehet elveszí
tenie s ckkép kijelentette, hogy amennyiben a 
helyet nem kapja meg, mert Fiiszár vendéglős 
már ígéretet tett a műkedvelőknek, inkább lemond 
Muraszombatról. A műkedvelők erre elhatározták, 
hogy előadásukat 25-é.i fogják megtartani. Csuk 
elismerés illetheti Kacsó Fercnczné és Takáts R, 
Istvánnu urhülgyeket, kik a műkedvelői előadást 
rendezik, ezen nemes elhatározásukért, kik ezzel 
is megmutatták, hogy van érzékük közdolgok ós 
a magyar színészet iránt.

—  J ö n n e k  a sz ínészek. Múlt szá
munkban hírül adtuk, hogy Szilágyi Dezső 
jól szervezett színtársulatával hozzánk ké
szül. Bejövetelének egyetlen akadálya az 
volt, hogy Muraszombat Pilisi Lajos igazgatóé. 
Ez az akadály már elhárult. Gróf Festetich 
Andor, a vidéki színészet országos fel
ügyelője táviratilag értesítette a íöszolga- 
birót, hogy Szilágyinak a várost átengedi. 
Erre Szilágyi benyújtotta kérvényét s a 
főszolgabíró egy havi időtartamra a játék- 
engedélyt kiadta. Lesz tehát színészetünk. 
Kedden este lesz az első előadás. A szín
ház a Fliszár-féle vendéglő szép udvarán 
felállított arénában lesz. Szilágyi szép dísz
letekkel s a vidéken szinte ritka jó ruha
tárral vonul he. Alkalmunk volt a társulat 
nehány előadását látni Alsó-Lendván s 
mondhatjuk, hogy közönségünk meg lesz 
elégedve jétékukkal. A nyári ugorka saison 
unalmában egész jól fog esni ez a kis vál
tozatosság.

A nyilvános számadásra kötelezett egy
letek és vállalatok adójának targyalasa. Szűcs 
Karoly a szombathelyi kir. péuzügyigazgutóság 
titkára szerdán varosunkba időzött és vezette a 
takarékpénztárak és a szövetkezetek adójának tár
gyalását.

Köszönetnyilvánítás. A deákmulalság tiszta jöve
delméből a muraszombati ág hitv. evang. egyházközség 
templomepitési alapjára 6‘J kor. (lő ültért volt szives a 
rendezőség juttatni, amelyért ez utón is hálás köszönetét 
nyilvánítja az egyházközség elöljárósága.

— Köszönetnyilvánítás. A „Muraszombati
Mezőgazdasági Bank* részvénytársaság az 1905. 
évi tiszta nyereségből 40 koronát a hodóhegyi 
ev. templomra volt szives.adni; fogadja ezért a 
nevezett pénzintézet a bodóiiegyi cv. gyülekezet 
hálás köszönetét. Siftár Károly.

— Tánczmulatság. A muraszombati Iparos 
Ifjúság Muraszombatban, 1906. év augusztus hó 
5-én a Fliszár-féle vendéglő kertjében nyári zárt
körű tánczmulatságot rendez. Kezdete délután 
5 órakor. Belépti dij személyjegy 80 fillér, család
jegy 1 kor. 40 fillér. Kedvezőtlen idő esetén a 
mulatság a nagyteremben tartatik meg.

— Kezdődik a vadászat. Még két nap, azután 
szabad a vásár! Megkezdődik a fogoly halál. 
Hangos lesz a mező, puskaropogás veri fel az 
avar csendjét. A niinródok szivszorongva várják 
már augusztus 1-ét. Előkerülnek a puskák, van 
nagy tisztogatás, készülnek a patronok, fogy a 
puskapor és sörét. Szóval megindul a vadászat 
az egész vonalon. A un járásunk területei — az 
uradalmi határokat ide nem számítva — ugyan 
vadszegények, de azért mégis kínálkozik mulat
ság elég.

Vasutasok tanczvigalma. A Körmend—
luraszombati \asiit-líU'sasug“-nuk tisztviselői és 

polgárság tagjaiból alakult asztaltársaság tolyó 
vi július hú 29-ik napján Szabadhegyen (az 
tagút mellett) a póleihcgyi körjegyzőség szegény- 
orsu tanulóinak téli felruházására nyári tancz- 
igalmat rendez. Kezdeté délután 0 órakor, 
ielépti dij személyenkint NO fi!!, családjegy 2 kor. 
'clűllizetések köszönettel fogadtatnak é- hírlapikig 
,,,nak nyugtáz látni. Kedvezőtlen 'dó eseten « 
mlatság a következő vasárnap lesz megtartva,

-  Kedélyes szomszédok. Kolossá Mibátyné 
'tiszúr Mária prosznyáklai lakos gyermekei állandó 
„borúsáéban éltek a szomszéd Horvátli István 
semetéivel. A gyerekek háborúsága azután a 
zülüli haragját keltette életre, Horváth István a

mezőről hazajövet szemtanúja volt épen amint a 
Kolossá ifjak vad támadást intéztek tulajdon vérei 
ellen. A gyerekek ügyébe nem avatkozott, hanem 
neki rontott Kolossá Mihálynénak. aki csendes 
szemlélője volt az ifjúsági lovagtornának. Bottal 
a kezében hatalmas ütést mért Kolossánóra, 
amitől ez vérbe borulva terült el az utca porába, 
A vér látása nyilván elvakitolta Horváthot, mert 
csizmája sarkával kezdte a földön heverő asszonyt 
rugdalni, majd felkapta és beledobta a patakba. 
Az asszony amellett, hogy a zsebében volt 30 
koronája a verekedés hevében kiesett, nagyon 
súlyos sérüléseket szendvedett ugyannyira, hogy 
kórházba kellett szállítani. Horváth István ellen 
megindították súlyos testisértés miatt az eljárást.

Leány az apa ellen, liaber Mihályné szül. 
Szkledár Ilona megfeledkezett nagyon a szülői 
szeretett parancsáról, Vizlendván e hó 15-én min
den ok nélkül megtámadta tulajdon édes atyját, 
Szkledár István 04 éves napszámost, ruháját 
letépte, többször arcul ütötte s rajta könnyű testi 
sértést is ejtett. A magáról megfeledkezett leányt 
feljelentették a szombathelyi kir. ügyészségnél.

A megsértett tüzoltócsapat. Máriahavason, 
Styria viráoyánuk szomszédságában büszke tűz
oltó csapat lépdegélt ós gyakorlatozott a múlt 
vasárnapon Halsedel József főparancsnok veze
tése alatt. A játszi napsugár kacérkodott a díszes 
sisakokkal és simán siklott el a dúsan aranyo
zott egyenruhák zsinórjain. Úgy látszik ezt iri
gyelte meg Hessel András, mert máskép aligha 
sérti meg oly súlyosan humánus feladatát végző 
tűzoltóit Máriahavas községnek. Kövér nyakú rab
lóknak nevezte el Hessel a tűzoltókat s szeren
cséje volt, hogy a csapat fecskendője épen haszna
vehetetlen, máskép alighanem erős vizsugárral 
büntettek volna meg öt, de igy csak becsületsértés 
miatt tettek ellene feljelentést.

Vér a testvérért. Nagy táncmulatság tör
tént Prosznyákfán. Lányok és legények vígan 
ropták a táncot. Sraj János prosznyáklai legény 
szerelmes nogéddol hajladozott a falu egyik szép 
leánya felé, akinek szivét azonban Vas Lajos 
tudta magáénak. Csuk természetes, hogy az ököl- 
jogra hízták lovagias ügyüket és Sraj János éles 
bicskát rántva elő, megtámadni készült vctélytár- 
sát. Vas Lajost. Ezt látva Vas Ferencz, a Lajos 
bátyja, öcscse védelmére sietett és ugyancsak 
bicskát rántva elő, hatalmasan belemártolta Sraj 
János mellébe, amitől ez eszméletlenül bukott a 
a földre, A táncmulatságnak egyszerre vége sza
kadt s a jelenlevő csendőrök nyomban elfogták 
Vas Ferenezct, Sraj Jánost pedig a muraszombati 
kórházba szállították. Sebe súlyos, de nem élet- 
veszélyes.

— A pap vétke. E czimmcl jelent meg Quida, a
legnépszo riibh angol1 írónő egyik legérdekesebb re.
„Érdekes Könyvtár* regénycsarn okúban, melynek
kötelét k'épezi A iregény egy plébános iszonyú
dóséit és leliluil lelkivilágát lestiéoly mesteri tollal, hogy 
a  legedzettebb idegzetű olvasó sem képes felindulás nélkül 
végig olvasni. A vállalat havonta egy ilyen ízléses kiállí
tású regéuykötetel küld olvasóinak negyedévi 2 korona 
előQzetési dij ellenében, mely ősszeg az „Érdekes Kény tár* 
kiadóhivatalába, Budapest, Kálmán utcza 2, küldendő. 
Kegényjegyzék kívánatra ingyen és bérbentve.

„L e g ú ja b b 4* rovatunk ma legnagyobb 
sajnálatunkra elmarad, mert a telefonvonal 
mentén dühöngő viharok miatt a telefon- 
szolgálat szünetelt.

Apró hirdetések.
Könyvtár órák. A muraszombati gazdakör 

könyvtára nyitva van hetenként csütörtökön d. e. 
11—12 óráig a titkári hivatalban. — A Dunán
túli Közművelődési Egylet könyvtára pedig vasár
naponként 10—11 óráig áll a közönség rendel
kezésere uz állami óvodában.

Elsőrendű „Rézgálic* kapható igen olcsó 
áron a gazdakor megbízottjánál, Kardos József 
muraszombati kereskedő urnái.

A muraszombatjárási gazdakör műtrágya- 
raktárt tart Kardos József urnái Muraszombatban, 
hol a csehországi Thomas-salak métermázsáját 
8 korona 60 fillérért, 16°/n-os német salak 1 min. 
7 korona 50 fillérért adja. a szuperfoszfátot 50 
kilogrammos zsá kokban 4 korona 50 filléren; a 
tótkereszluri raktáron a csehországi Thomas- 
salak ára szintén 8 korona 60 fi'lér; Vashideg* 
kúton pedig a szuperfoszfát 50 kilogrammos zsá* 
kokban 4 kor. 25 fillér.
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484/1900. végr. sz.

Á rv e ré s i  h i r d e tm é n y .
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. c. 102. §-a érteiméi 

ezennel közhírré teszi, hogy a muraszombati kir. járásbíróság és a >z 
halhelyi kir. törvényszéknek 1900. évi S|». I. 870 9 és 708.> l'.HIo. szán , 
végzése következtében dr. Rilscher Samu és dr. Vralarits l\an ügyvedén 
által képviselt Grósz Mór alsóleudvai lakos és a „Muraszonibati mezőgazda
sági bank r.-t.“ javára, Kodila Fereucz tótlaki lakos ellen 2(4 korona 28 fi||. 
és 210 kor. s járulékai erejéig 1900. január 9-án és 190o. szeptember 19-én 
foganatosított biztositási és kielégítési végrehajtás utján le- és felülfoglalt és 
1090 koronára becsült következő ingóságok, u. in szekér, szalma, szí na, 
sarju, eke, taliga, borona, hosszú oldal, hordó, sertés, szilva cefre, uj czizma, 
varrógép, valkolú susztergép, tehén és borjúból álló ingóságok nyilvános 
árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a muraszombati kir. járásbíróság 1900-ik évi V. 9 8 
számú végzése folytán fent felsorolt tőkekövetelések és járulékaikból meg 
hátralévő követelések és járulekaik erejéig Tótlakon, Kodila Ferencz lakásán 
leendő megtartására

1906. évi augusztus hó 2. napjának
d. e. 11 órája határidőül kitüzetik és ahhoz avenni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érinteti ingóságok az 1881. évi LX. 
t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbel Ígé
rőnek, szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le- é- felül foglalták 
és azokra kielégítési jogot nyertek volna, őzen árverés az 1881. évi LX. 
t.-e. 120. §. értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Muraszombat, 1900. évi julius 21.
SZABADFFY JÓZSEF,

kir. bir. végrehajtó.

435/1900. végr. sz.

Árverési hirdetmény.
Thomassalak 16%

100 kilónként K 7.50
Ascher B. és Fia cégnél Mura

szom batban kapható.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-cz. 102. $;-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a muraszombati kir. járásbíróságnak 
1900. évi Sp. 1. 348/9 számú végzése következté
ben dr Czifrák János ügyvéd által képviselt Császár 
Ivánnú szül. Hrancsics Éva szentbenedeki lakos 
javára Gergár János, Gergár Lajos tótkereszlui i 
és Malacsics Péter Lcnedeki lakosok ellen 1100 K 
s jár. erejéig 1900. évi junius hó 11- n fogana
tosított kielégítési végrehajtás utján lefog1 alt és 
2010 koronára becsült következő ingóságok, u. m. 
eke, borona, borjú, láda, zab, búza, borprés, sertés, 
szekér, taliga, ökrök es hordókból álló ingóságok 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a muraszombati kir. járás
bíróság 1900. évi X. 306/2. számú végzése foly
tán 1100 kor. tőkekövetelés, ennek 1905 évi május 
hó 1. napjától járó 8°/o kamatai, és eddig össze
sen 108 koronában bíróikig már megállapított költ
ségek erejéig Tótkeresztúron Gergár János és 
Gergár Lajos lakásán megkezdve és Malacsics 
Péter lakásán Ronrtlekcn folytatva leendő meg
tartására

1906. évi augusztus hó 3-ik napjának
délelőtti 11 órája batáridőül kiliizetik és ahhoz a 
venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az |SX|. 
évi LX. t.-cz. 107. és 108. §.ai értelmében kész
pénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek, szükség 
esetén becsáron alul is, el lógnak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és felülfoglaltatták es azokra kielé
gítési jogot nyerlek volna, ezen árverés az 1881. 
évi LX. t.-cz. 120. §, értelmében ezek javára is 
elrendeltetik.

Kelt Muraszombatban, 19O0-ik évi julius 
hó 21-ik napján.

SZABADFY JÓZSEF,
kir. bir. végrehajtó.

Hirdetések felvetetnek a kiadóhivatalban.

TnnuírS í°bb házbó1I c t l l U í U  felvétetik 
K uzm ics J ó z s e f  füszer- 
és vegyes kereskedésében

Regedében. _

- < 0

Ugyanolt a legjutányosabb árban mindenféle gazda
sági cikkek, u. m. : vízmentes ponyvák, kazal pony
vák , kumettakarók, gabona zsákok, gépolaj, 
marhasó stbi stbi beszerezhetők.

Vezérszó:
katrészeklól.

Minden darab szappan SCHICHT 
iicvyel, tisz.la és ment káros al- Jótállás:

nyitja, hogy szappaua 
keveréket tartalmaz

25.000 koronát űzet Schicht György 
eég Aussighan bárkinek, aki bebizo- 
a .SCHICHT* névvel valamely káros

(.Szarvas- vagy .K u lcs- szappant)

a legjobb és használatban a legolcsóbbl
Ama nagyszerű, hatályos tiszlitó erő, valamint ama 

kiadósság, amelyet
Schicht* szappannál

észlelhetünk, lágysága és teljes tisztasága azon különös gyár
tási mód eredménye, amely a nyersanyagok feldolgozásánál a 
legnagyobb pontosságon alapul. A nyersanyagok nagyrészt 
saját müvekben állíttatnak elő,

M illiószor kipróbálva és kitűnőnek bizonyult!

447/1900. végr. sz.

Á r v e r é s i hirdetmény.

Alulírott bírósági végrehajtó a/. 1881. évi LX. ■ 
t.-ez. 102. íj-a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a szentgotthárdi kir. járásbíróság 1903. évi 
Sp. II. 949 9. számú végzése következtében dr. 
Schafler Imre ügyved által képviselt „Gyanafalvai j 
Takarékpénztár” javára, Sehober Antal és neje 
Reichl Francziska, úgy több társaik, kuzmai lako
sok ellen 000 K s jár. erejéig 1904. évi február 
hó 13. foganatosított kielégítési végrehajtás utján 
lefoglalt es 083 koronára becsült következő ingó
ságok, ii. in. le. ki- ftilkozo kocsi, szobabeli bútor, 
és varrógépből ;dlo ingóságok nyilvános árverésen 
eladatnak.

Mely árverésnek a muraszombati kir. jbiró- 
ság 1900. évi V. 910/2. sz. végzése folytán fent | 
irt tőkekövetelés és járulekaiból még hátralevő | 
követelés es járulékai erejéig Kuzmán Sehober ! 
Antal és neje Reichl Flranciska lakásán leendő

1906. évi augusztus hó 4-ik napjának

d. v. 11 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a vem 
szándékozóit ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. 
t.-cz. 107. és 108. §-ui értelmében kcszpénzlizeh ; 
mellett, a legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén becs- 
áron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le és fel ül foglal Iák s azokra kielégí
tési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. 
évi LX. t.-ez. 120. §. értelmében ezek javára is 
elrendeltetik.

Kelt Muraszombatban, 1900. julius hó 21.
SZABADFFY JÓZSEF,

kir. bir végrehajtó

A jelen idényre szükséges kitűnő minőségű

h ó l y a g p a p i r o k
jutányos árban kaphatók Balkányi Ernő 

papirkereskedésében Muraszombat.

-Nyomatott B a lk án i Ernő g yorssajlójaii, Muraszombatban.


